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dinin birçok nüshası bulunmaktadır. David 
Heinrich Müller, Güney Arabistan şatola
rı üzerine yaptığı çalışmada kaynak ola
rak kullandığı bu cildin bir bölümünü Al
manca'ya tercüme etmiştir ("Die Burgen 
und Schlösser Südarabiens nach dem Ik
m des Hamdanl" , Sitzungsberichte der 
Kaiserlichen Akademi e der Wissenscha{ten, 
XCIV [Wien 1879] , s. 335-423; XCVII [ 1881 ), 

s. 955-1050). Anistas Mariel-Kermilita
rafından neşredilen bu cildi (Bağda d 1931) 

Neblh Emin Paris İngilizce'ye çevirmiş 
(The Antiquities of South Arabia, Prince
ton 1938) ve Arapça metnini açıklamalı 
notlarla birlikte yayımıarnıştır (Princeton 
1940) . 

Eserin X. cildinde Kehlan b. Sebe'nin so
yu ve Kehlan'ın Arib, Malik ve Galib adlı 
üç ana kolundan bahsedilmiş, daha sonra 
alt kollar kısaca tanıtılmıştır. Hemdan'ın 
kültür tarihi açısından önemli bilgiler içe
ren bu ciltte müellif kendi kabilesi, ailesi 
ve hayatı hakkında geniş bilgi vermiştir. 
Muhibbüddin ei-Hatib tarafından yayım

lanan cilt (Kah i re 1368/ 1949) daha sonra 
gözden geçirilerek tekrar neşredilmiştir 
(Beyrut 1407/ 1987). el-İklil'in günümü
ze ulaşmayan bölümlerinin konuları kay
naklarda zikredilmiştir. 

Müellif. eserini yazarken birçok yazılı 
kaynağın yanı sıra şifahl rivayetlerden de 
istifade etmiştir. Çeşitli konularda fayda
landığı alimlerden bazıları şunlardır: Ebu 
Ma'şer ei-Belhi. Muhammed b. Saib el
Kelbl ve oğlu Hişam, İbn İshak, Kahtan b. 
Air el-Huzai. Bunların dışında İbn Abbas'
tan gelen rivayetlerle Havlan'a mensup 
kişilerin Sa'de şehrindeki kayıtlarından, 
San'a, Sa'de, Necran. Cevf ve Hayvan şeh
rindeki alimlerden, Kehlan ve Himyer'in 
ileri gelenlerinden de faydalan mıştır. 
Hemdani el-İklil'de Adnan! ve Kahtani 
şairleri n şiirlerine. lugat. n ah iv ve edebi
yat görüşlerine de yer vermiştir. Başka 

kaynaklarda rastlanmayan orijinal bilgi
ler ihtiva eden eser Yemen'in tarihi, en
sabı ve edebiyatı için yegane kaynaktır. 
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İKLİM 
(~f'l) 

Ekvatordan kuzey kutbuna doğru 
yeryüzünün ayrıldığı 

yedi bölgeden her biri; 
coğrafi alan, mıntıka, diyar. 

_j 

İ klim , Grekçe "meyil" anlamındaki kli- · 
ma kelimesinin Arapçalaşm ış şeklidir ( ço
ğul u eki'ılim) . Gerçekten de iklim sistemi, 
güneşin ekvatora göre az veya çok kazan
dığı eğilim üzerine dayandırılmıştır (Ebü'I
Fida, tercüme edenin önsözü, I, s. CCXXV). 
Kelime Arapça'ya Farsça aracılığıyla "böl
ge" anlamını da kazanarak girmiş ve bu 
anlamıyla coğrafya ile ilgili birçok kitap 
adı içerisinde yer almıştır. "Felekü'l-bu
ruc" yerine kullanılan "iklimü'r-rü'ya" ta
birinde de geçen terim günümüzde daha 
çok hava şartlarını ifade etmektedir. 

İslam coğrafyacılarının iklim konusun
daki ilk bilgileri Doğu menşelidir. Önce 
Halife Mansur döneminde (745-775) Ab
basi sarayına gelen bazı eserlerin, özellik
le Sanskritçe Brahmasphutasiddhanta'
nın tercümesiyle yeryüzünün şekli, dön
mesi, bilinen son sınırları, üzerini örten 
kubbe ve Orta Hindistan'da hesap edilen 
enlem ve boylamlar gibi coğrafya -astro
nomi bilgileri öğrenilmiş. arkasından di
ğer halifelerin teşvikiyle sürdürülen ter
cüme faaliyetleri sonucunda Grek hey' et
coğrafya ilminin ortaya koyduğu bilgile
re ulaşılmıştır. Bu dönemde özellikle Bat
lamyus'un Geographia'sı (Geografike 
hiphegesis) birçok defa tercüme edilmiş
tir (bk. BATLAMYUS) 

Yeryüzünün yedi iklime ayrılması fikri 
Batlamyus'a izafe edilmekteyse de aslın
da İranlılar'a aittir. İranlılar, o güne kadar 
bilinen dünyayı enlem ölçülerini hesaba 
katmadan ve İran merkezde kalacak şe
kilde Hint, Arabistan, Çin, İran, Afrika, 
Türk ve Rum (Bizans, Anadolu) olmak 
üzere yedi iklime (kişver) ayırmışlardır. 
Uzun süre Arap coğrafyacılarını etkileyen 
bu sistemde Biruni'ye göre İran da (lran
şehr) Horasan, Fars, Cibal ve Irak'tan 
meydana gelmekteydi. Ekvatordan itiba
ren kuzeye doğru uzanan ve Ebü'I-Fida'-

ya göre 12-SO dereceleri arasındaki böl
geleri tasnif eden bu sistemde yedi ikii
min dışında da iskana açık yerler vardı. 
Nitekim İbn Said el-Mağribi gibi bazı Arap 
coğrafyacıları ekvatorun biraz güneyinde
ki meskun mahalleri sekizinci, en kuzey
deki bölgeleri de dokuzuncu iklim olarak 
kabul etmişlerdir. Ancak yedi sayısını de
ğiştiren bir tasnifin İranlılar'ın yedi kişve
ri, Hintliler'in yedi duipası ve Kur'an'ın ye
di kat gök ve yedi kat yer inancıyla ters 
düşeceği ve bazı dini tatbikatı güçleşti
receği açıktır ( a.g.e., I, s. CCXXIV-CCXXV) . 
Ebü'I-Fida'nın belirttiğine göre iklimierin 
sınırları tesbit edilirken enlemler bir ik
limdeki en uzun gün esas alınarak hesap
lanmış ve başlangıçla bitiş noktaları ara
sındaki mesafe yarım saat olan yerler bir 
iklim sayılmıştır. Böylece yeryüzünün ku
zey yarım küresi yedi eşit enlem dairesine 
bölünmüştür (a.g.e., II, 8). İklimler uzun
luk yönünden dünyanın şekli dolayısıyla 
kuzeye doğru gidildikçe kısalır. Bunların 
ilk ikisinde yer yer boş alanlarla çöl ve ço
rak yerler vardır ve insanların sayısı azdır. 

3-6. iklimierin çöl ve çorak yerleri az. in
sanları çok olup şehir ve kasabaları sayı
sızdır. 6-7. iklimlerdeki imar ise bunlara 
nisbetle daha azdır (İbn Haldun, I, 279, 

283) . 

İslam coğrafyacıları Hint ve İran'daki 
uygulamalara dayalı olan eski bilgilerine, 
özellikle Halife Me'mun döneminde Bat
lamyus'un Geographia 'sının tercüme
siyle yeni bilgiler kattılar. Batlamyus, Hip
parkhas'un yeryüzüne ait sağlıklı bir ha
ritanın yapılabilmesi için önemli nokta
ların enlem ve boylamlarının tesbit edil
mesi gerektiğine dair görüşünü uygula
maya koyarak gün ve gece uzunluklarına 
dayanan sistemiyle dünyanın meskun kı
sımlarını yirmi bir iklime ayırmıştı. Mu
hammed b. Musa el-Harizml Şuretü'l

ari adlı eserinde Batlamyus sistemini 
tashih vetadil etti; ayrıca yedi iklime gö
re cetveller düzenledi. Daha bu dönemde, 
istisnaları bir yana bırakılacak olursa Bat
lamyus sisteminin hesaba dayalı verileri 
yanında yeryüzünün tasnif ve tavsifi de 
ön plana çıkmıştır_ Nitekim Harizmi'nin 
eserinde bir harita bulunmamakla birlik
te mevcut enlem ve boylam ölçüleri böyle 
bir haritanın çizilmesine imkan vermek
tedir. 

İslam ilim tarihinin klasik döneminde 
genel tasviri coğrafya çalışmaları Irak 
coğrafya okulu mensuplarınca yürütüldü. 
İranlılar 'ın kişver sisteminde İran'ın yer
leştirildiği merkezdeki dördüncü iklim di
ğerlerine göre daha önemli görülmüştür. 



Ya'kübl ve İbn Hurdazbih. bu uygulama
dan hareketle İran'ın yerine üzerinde Ab
bas! hilafetinin toprakları bulunan Irak' ı 

sistemin merkezi yapmışlardır. Bu sis
temde dördüncü ikiimin merkezi iklim 
olarak önem kazanması. Endülüslü coğ
rafyacı Ahmed b. Muhammed er-Razi'nin 
burayı kendi memleketine tahsis etme
sinde de görülmektedir. 

Belh coğrafya okulu ile kısmen Batlam
yus'un, kısmen İranlılar'ın kişver sistemi 
esas alınarak ancak farklı bir yaklaşımla 
sadece İslam ülkelerini kapsayan yeni bir 
tasnif dönemine girildi ve böylece mahalli 
coğrafyaya doğru ilk adım atıldı. Bu sis
temde. Mekke ve Kabe'nin yer aldığı Ara
bistan dünyanın merkezi iklimi kabul edi
lerek İslam ülkelerinin ve bunlara sınır 
komşusu olan memleketlerin tasviri ya
pıldı. İstahrl ( ö 346/957) ilk defa iklim ha
ritalarını çizdi ve İbn Havkal de bunları ge
liştirdi; ancak burada iklimler eniemiere 
göre çizilmemiş. haritaları çizilen bölge
lere iklim denilmiştir. İstahrl'nin Arabis
tan. Bahr-i Fars. Mağrib, Mısır. Arz-ı Şam, 

Bahr-i Rüm. Arz-ı Cezlre. Irak, HGzistan. 
Fars. Kirman, Sind , Azerbaycan. Cibal. 
Deylem. Bahr-i Hazer. Mefazet-i Horasan, 
Sicistan. Horasan ve Maveraünnehir'den 
oluşan yirmi iklimi. İbn Havkal'de Endü
lüs ve Sıkılliye'nin ilavesiyle yirmi ikiye çık
mıştır. Belh coğrafya okulunun çalışma-

Meniizırü'l-aualim'de yirmi sekiz iklimi gösteren şekil 
(Süleymaniye Ktp., Hale! Efendi, nr. 616, vr. 149 ') 

larını zirveye ulaştıran Makdisl ise coğraf
ya ilminin insanların işi. dolayısıyla kara 
ile ilgili olduğunu belirtip denizlerle çöl
lere iklim denilmesine karşı çıkmış ve ik
lim leri altısı Arap-(Arabistan, Irak, Akür 
JCezlreJ, Şam, Mısır, Mağrib), sekizi gayr-i 
Arab (Meşri~ JSicistan, Horasan, Mavera
ünnehirJ, Deylem, Rihab Jirmlniye, Arran, 
Azerbaycan!. Cibal, Hüzistan , Fars, Kir
man, Si nd) müslümanların yaşadığı yerler 
olmak üzere on dört sayısıyla sınırlandır
mıştır. İklimleri anlatırken tabii ve beşeri 
coğrafya açılarından bilgi vererı Makdisl 
her ikiimin kuzey. güney. doğu ve batı sı
nırlarını belirtip iklimleri küver, kasabat, 
müdün ve kura şeklinde alt bölümlere 
ayırarak aralarındaki büyüklük farklarını 
da iklimierin m elik. kasabaların vezir. me
di nelerin asker. karyelerin halk oldukları 
benzetmesiyle açıklamıştır. Şehirlerin 
tasvir ve tanıtımlarını ise dini kültür ve 
İslam tarihiyle ilgileri. idari teşkilatta ki 
yerleri, ticari merkez oluşları. çarşı ve pa
zarları. ölçü ve tartı aletleriyle kuralları. 
tedavüldeki para çeşitleri, binaları . su 
kaynakları. yolları. insanlarının adetleri. 
dil ve lehçeleri, ahlakları. yiyecek ve içe
ceklerini dikkate alarakyapmıştır (Mu
hammed Mahmud Muhammedeyn, Buf:ıü
şü'l-mü'temer, III, 344-352). 

İslam coğrafyasının zirveye çıktığı dö
nemde Şerif el-İdrlsl'nin yazdığı Nüzhe
tü '1-müştô.l{ta yer alan yetmiş haritadan 
her biri yedi iklimden birinin onda birine 
karşılık gelmektedir; böylece Batlamyus'a 
göre meskün olan dünyanın tam bir hari
tası yapılmıştır. Eserin bir muhtasarına 
(Süleymaniye Ktp., Hekimoğlu Ali Paşa, nr. 
688) eklenen haritalarda ise ekvatorun 
güneyindeki sekizinci iklim denilen yerler 
de gösterilmiştir. Yedi iklimi ona bölme 
usulüne İbn Haldün da uymuş ve coğraf
yacıların iklimlerden her birini uzunlama
sına batıdan doğuya doğru on eşit parça
ya böldüklerini belirterek (Mukaddime, 
I, 279, 293) kendisi de her iklime ait belde, 
şehir, dağ. nehir ve yolları on kısım halin
de sunmuştur. İbn Said ise yedi iklimi iki
şer kısma ayırarak ele almıştır. 

Ebü'l-Fida. İslam coğrafyasının mevcut 
bütün bilgilerini gözden geçirerek yeryü
zünün taksimi konusundaki Batlamyus 
sistemiyle Arap coğrafyacılarının geliştir
dikleri yedi iklimli sistemi birleştirecek bir 
yöntem uygulamış ve şehirleri sıralarken 
"ekalim-i hakikiyye" dediği yedi iklimden 
hangisinin neresine dahil bulunduğunu 
belirttikten sonra "ekallm-i örfiyye" de
diği "coğrafi bölge. diyar, memleket" an
lamındaki iklimlerden hangisinde yer al-
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dığını göstermiştir. Onun sayılarını yirmi 
sekiz olarak tesbit ettiği örfi iklimler Ce
zlretülarap, Mısır. Mağrib, Endülüs, Ce
zayirü'l-bihari'I-garbiyye, Şam. el-Cezlre, 
Irak. HGzistan. Fars. Kirman, Sicistan , 
Sind. Hint, Sin, Cezayirü'l-bihari'ş-şarkıy
ye, Rum. İrmlniye-Arran-Azerbaycan. 
Cebel, D eylem- Gl! an. Taberistan. Hora
san, Zabülistan, Taharistan- Bedahşan, 
Harizm. Maveraünnehir, Tarafü'l-cenGbl 
ve Tarafü'ş-şimall'dir. XVI. yüzyıl Osmanlı 
coğrafyacısı Aşık Mehmed, daha önceki 
İslam coğrafyacılarından intikal eden bil
gilerin tamamını, ayrıca seyahatleri neti
cesinde kazandığı kendi bilgilerini ve çe
şitli kişilerden duyduklarını kullanarak 
coğrafyanın bütün şubelerini ele aldığı 
Menô.zırü '1 -avô.1im 'de (Süleymaniye 
K tp .. H alet Efendi, nr. 616 ı Ebü'I-Fida'nın 
yirmi sekiz örfi iklimini göstermiştir (vr. 
149'). 

Aşık Mehmed eserinde. şehirler kısmı
na başlamadan önce müstakil bir bölüm 
halinde (Il. bab, 4. manzara) ve "Hikmet-i 
Hakim-i İliet-i Hikemiyyeye Dal Olan Heft 
İklim" başlığı altında yedi iklimi ölçüleri 
ve sınırlarıyla ayrıntılı bir şekilde tantt
mıştır (vr. 148'). 

Şehirler kısmında ise Ta]fvimü'1-bü1-
dô.n'ın tertibini esas alması sebebiyle 
Ebü'l-Fida'nın ekalim-i hakikiyye ve eka
llm-i örfiyye tasnifini aynen yansıtmıştır. 

Meniizırü '1-aualim'de yedi ana iklim ve bunların kısımla

rını gösteren şekil (Süleymaniye Ktp., HaletEfendi, nr. 616, 

vr. 148') 
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Ancak adaları müstakil bir bölüm halinde 
(Il. bab. 6. manzara) incelediği için Ebü'I
Fida'nın beş ve on altıncı iklimlerini sıra
lama dışı bırakmış. böylece örfi iklim sa
yısını on altıya indirmiştir. Ayrıca Tal)vi
mü'l-büldan'da bulunmayan şehirleri de 
Nüzhetü'l-]f.uW.b ve A.~arü'l-bilad gibi 
eserlerden tamamlayarak ait oldukları 
hakiki iklimde ve ilgili örfi ikiimin sonun
da "Tezyllü'l-ikllmi'l-örfi" başlığıyla göster
miş. hangi iklime girdiği şüpheli bazı şe

hirleri de "Biladü muhtelitati'l-ekallmi'l
örfiyye" başlığı altında verip iklim tatbika
tını çok yönlü olarak gerçekleştirmiştir. 
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İbn Makı1la'nın 
(ö. 4 75/ 1082'den sonra) 

biyografik eseri. 
_j 

Tam adı el-İkmfıl ii ret 'i (' anzi)'l-irti
yab 'ani'l-mü'telif ve'l-mu]].telif fi'l-es
mfı' ve'l-küna ve'l-ensab olup yazılışı ay
nı. okunuşu farklı veya yazılış ve okunuş 
bakımından birbirine yakın isim. lakap, 
künye ve nisbeleri araştırınayı ve bu tür 
kelimelerde meydana gelebilecek karışık
lıkları gidermeyi konu edinen mü'telif
muhtelif alanında yapılmış önemli bir ça
lışmadır. Arap yazısının yeterince geliş
m ediği , hareke ve nokta gibi belirleyici 
işaretierin kullanılmadığı ilk dönem eser
lerinde şahıs, kabile ve yer adlarının doğ
ru okunup kaydedilmesinin büyük önem 
taşıdığı, bu sebeple hadis ravilerinin adla-
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rını , nisbelerini. lakap ve künyelerini doğ
ru olarak belirlemek ve benzerlerinden 
ayırabilm ek amacıyla bu alanda başka ça
lışmaların da yapıldığı bilinmektedir. Da
rekutnlnin el-Mü'telif ve'l-mu]].telif'i 
ile Abdülganl el-Ezdl'nin el-Mü'telif ve'l
mu]].telifve Müştebihü'n-nisbe adlı 
eserleri üzerine Hatlb el-BağdMI'nin yaz
dığı Tekmiletü'l-Mü'telif ve'l-mu]].te
lif'i esas alınarak onların eksiklerini ta
mamlayıp hatalarını düzeltmek amacıyla 
telif edilen el-İkmfıl'de İbn Makfıla , İb
nü't-Tahhan 'ın adını vermediği bu konu
daki eserinden de faydalanmıştır (el-İk
mal, ı. 3). 

Alfabetik olarak düzenlenen eserde ele 
alınan isim. lakap, künye ve nisbeler, ha
reke ve noktaların olmamasından dolayı 
Arap yazısının imkan verdiği okuma şe
killeri dikkate alınarak sınıflandırılmış ve 
bunlar bir bab başlığı altında söz konusu 
isim, lakap ve nisbelerle anılan şahıslar 
çok defa hocaları ve talebelerinin adiarına 
da yer verilerek sıralanmış. tasnifte sa
habe. tabiln ve tebeu't-tabilnden olanla
ra öncelik verilmiş. daha sonra kronolojik 
sıra takip edilmiştir. Eserde zikredilen şa
hısların yaşadıkları zaman. yer ve genel
likle vefat tarihleri belirtilmiş. isim, lakap, 
künye ve nisbelerin manaları üzerinde 
durulmuştur. Kelimelerin okunuşuyla il
gili ihtilaf noktalarında müellif bazan her
hangi bir görüş belirtmemiş . bazan ge
rekçelerini de açıklayarak kendi tercihini 
ortaya koymuştur. İbn Makfıla'nın 467'
de (1074) tamamlayıp470'te (1077) göz
den geçirerek temize çektiği eseri önce
kilerle kıyaslanması durumunda şekil, üs
lfıp ve muhteva bakımından bir zenginlik 
ve orüinallik arzetmekteyse de kendinden 
sonra üzerinde yapılan çalışmalar onun da 
eksikliklerinin bulunduğunu ortaya koy
maktadır. İbn Nukta eser üzerine Tek
miletü'l-İkmfıl adıyla bir zeyil yazmış , 
bunu. İbnü's-Sabfınl'nin Tekmiletü'l-İk
mali'l-İkmal adını taşıyan eseriyle Ebü'l-

. Muzaffer MansOr b. Selim ei-Hemedanl'
nin hazırladığı zeyil takip etmiştir (b k. 
MÜ'TELİF ve MUHTELİF). 

el-İkmal'in ilk altı cildi Abdurrahman 
b. Yahya ei-Mualliml ei-Yemanl (Hayda
rabad 138 1-138611962-1967), VII. cildi ise 
Nayif el-Abbas (Beyrut 1976) tarafından 
yayımlanmış , daha sonra bu baskı neş
redenlerin adı kaydedilmeksizin ve Mu
alliml'nin altmış bir sayfalık mukaddime
sine yer verilmeksizin tekrarlanmıştır 
(Darü'l-kütübi ' l-ilmiyye . Beyrut 1411/ 
1990). Dahil b. Salih b. Dahil ei-Lahldan, 
Fihrisü Kitdbi'l-İkmal: Tertibü'l-İkmal 

mevfıd ve rical li'l-Emir İbn Makılld 
adıyla eserin fihristini hazırlamıştır (Ri 
yad 1414/ 1994). 
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İKRA' SÜRESİ 
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(bk. ALAK SÜRESİ). 
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r 
İKRAH 

ı 

(o!Çf'l) 

Cebir ve tehdit kullanarak 
kişiyi rıza göstermeyeceği 

bir söz veya davranışa zorlamak 
anlamında fıkıh terimi. 

L _j 

Sözlükte "istememek, rıza gösterme
rnek" anlamındaki kürh (kerh) kökünden 
türeyen ikrah, kişiyi razı olmadığı bir işi 
yapmaya zorlamak manasma gelir. Hat
ta kelimenin kök anlamında bir ayırım ya
pılarak kürhün insanın kendi tab'ından 
veya aklından kaynaklanan bir hoşlanma
ma. kerhin ise hariçten gelen bir zorla
manın yol açtığı meşakkat anlamı taşıdı
ğı, sonradan dini bir terim haline gelen 
"mekruh"un birinci anlamla, ikrahın da 
ikinci anlamla daha sıkı bağının olduğu 
belirtilir. Dinlliteratürde de ikrah bu çer
çevede terim anlamı kazanmış. kelam il
minde iman veya inkara zorlanmanın dini 
hükmü, fıkıhta da bir kimseyi, serbest 
kaldığında razı olmayacağı ve istemeye~ 
ceği bir işi yapmaya zorlamanın dini ve 
hukuki sonuçları tartışılırken sıkça kulla
nılan bir terim olmuştur. Zorlayana mük
rih. zorlanan kimseye de mükreh d enilir. 

Kur'an'da kırk bir yerde kerh kökünün 
çeşitli türevleri geçer. Bunların çoğunda 
kelime sülasl köktekullanılır ve Allah'ın, 
kullarının bir davranışından hoşnut olma
ması (et-Tevbe 9/46). günahkarların, müş
rik ve kafirlerin inat ve cehaletleri sebe
biyle hak ve hakikatten hoşlanmaması, 
onu istememesi (ei-Enfal8/8; et-Tevbe 
9/33; Gafir40/14; Muhammed 47/9, 26). 
bir işin insanlara zor ve ağır (ei-Bakara 2/ 
216; et-Tevbe 9/81; el -Ahkaf 46/15) yahut 


